
KOMISIJAS SESTĀ DIREKTĪVA
(1985. gada 16. jūlijs),

ar ko tehnikas attīstībai pielāgo II, III, IV, V un VI pielikumu Padomes Direktīvai 76/768/EEK par
dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz kosmētikas līdzekļiem

(85/391/EEK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1976. gada 27. jūlija Direktīvu 76/768/EEK par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu
attiecībā uz kosmētikas līdzekļiem (1), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 84/415/EEK (2), un jo
īpaši tās 8. panta 2. punktu,

tā kā sabiedrības veselības aizsardzības nolūkā jāaizliedz dažu hidrohinona ēteru lietošana kosmētikas
līdzekļos;

tā kā, pamatojoties uz jaunākajiem zinātniskajiem un tehniskajiem pētījumiem un ievērojot dažus
ierobežojumus un nosacījumus, selēna disulfīdu var atļaut lietot pretblaugznu šampūnos; tā kā dažus
alumīnija cirkonija savienojumus var galīgi atļaut lietot par pretsviedru līdzekļiem;

tā kā no dažiem konservantiem var izdalīties formaldehīds un tāpēc uz gatavajiem kosmētikas līdzekļiem,
kas tos satur, jāattiecina marķēšanas nosacījumi, kuri attiecas uz formaldehīdu;

tā kā šajā direktīvā paredzētie pasākumi saskan ar atzinumu, ko sniegusi Komiteja to direktīvu pielāgošanai
tehnikas attīstībai, kuras attiecas uz tehnisko šķēršļu atcelšanu kosmētiskas līdzekļu tirdzniecībā,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.

1. pants

Direktīvu 76/768/EEK groza šādi:

1. Direktīvas II pielikumā:

— ierakstā ar identifikācijas Nr. 167 “IV pielikuma 1. daļā” aizstāj ar “VII pielikuma 2. daļā”,

— ierakstu ar 178. identifikācijas numuru aizstāj ar šādu ierakstu:

“178. 4-Benziloksifenols, 4-metoksifenols un 4-etoksifenols”,

— ierakstu ar 297. identifikācijas numuru aizstāj ar šādu ierakstu:

“297. Selēns un tā savienojumi, izņemot selēna disulfīdu ar nosacījumu, kas noteikts ierakstā ar 49.
identifikācijas numuru III pielikuma 1. daļā”.

2. Direktīvas III pielikuma 1. daļu papildina ar šādiem ierakstiem:
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49. Selēna disulfīds Pretblaugznu
šampūni

1 % — satur selēna disulfīdu,

— nepieļaut nokļūšanu
acīs vai saskari ar bo-
jātu ādu.

50. Alumīnija cirkonija hlorī-
da hidroksīda savienoju-
mi

Al
x
Zr(OH)

y
Cl

z

un alumīnija cirkonija
hlorīda hidroksīda glicīna
savienojumi

Pretsviedru lī-
dzekļi

20 % bezūdens alumīni-
ja cirkonija hlorīda hidr-
oksīda izteiksmē,

5,4 % cirkonija iz-
teiksmē

1. Alumīnija atomu
skaita attiecībai pret
cirkonija atomu
skaitu jābūt no divi
līdz 10.

2. (Al + Zr) atomu skai-
ta attiecībai pret hlora
atomu skaitu jābūt
no 0,9 līdz 2,1.

3. Aizliegts lietot aero-
solos (smidzinātājos).

Nelietot uz iekaisušas vai
bojātas ādas.

3. Direktīvas IV pielikuma 1. daļā svītro ierakstu ar 7. numuru.

4. Direktīvas V pielikumā ierakstu ar 6. numuru formulē šādi:

“6. Cirkonijs un tā savienojumi, izņemot savienojumus ar 50. identifikācijas numuru III pielikuma
1. daļā un cirkonija lakas, sāļus un krāsvielu pigmentus, kas ar (5) norādi iekļauti III pielikuma
2. daļā un IV pielikuma 2. daļā”.

5. Direktīvas VI pielikumā:

— preambulu papildina ar šādu 5. punktu:

“5. Visi gatavie kosmētikas līdzekļi, kas satur formaldehīdu vai vielas, kuras minētas šajā pielikumā,
un no kuriem izdalās formaldehīds, jāmarķē ar brīdinājumu “satur formaldehīdu”, ja formalde-
hīda koncentrācija gatavajā kosmētikas līdzeklī pārsniedz 0,05 %.”,

— brīdinājumu “satur formaldehīdu” e) ailē svītro attiecībā uz vielu ar 5. numuru 1. daļā un 39., 44.
un 50. vielu 2. daļā,

— atļauto maksimālo koncentrāciju c) ailē svītro attiecībā uz vielu ar 5. numuru 1. daļā un 39., 44. un
50. vielu 2. daļā,

— atļauto maksimālo koncentrāciju c) ailē svītro attiecībā uz 39., 44. un 50. vielu 2. daļā, attiecīgi
aizstāj ar 1 %, 0,15 % un 0,6 %,

— svītro 2. zemsvītras piezīmi 1. daļā un 1. zemsvītras piezīmi 2. daļā.

2. pants

Dalībvalstīs vēlākais 1986. gada 31. decembrī stājas spēkā normatīvie un administratīvie akti, kas vajadzīgi,
lai izpildītu šīs direktīvas prasības.

Par to dalībvalstis tūlīt informē Komisiju.

3. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 1985. gada 16. jūlijā

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Stanley CLINTON DAVIS
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